
SEMI-AUTO SHOTGUN GAS O-RING REPLACEMENT PAK - CARLSONS
GAS O-RING PAK

Replace Worn Out O-Rings To Help Restore Proper Gas System Function

High-grade silicone rubber O-rings replace old, worn, or cracked rings to provide
a proper seal and restore gas system reliability. Fits a wide variety of 12- and
20-gauge shotguns. 20-gauge rings will fit many 28 gauge shotguns, too.

Attributes

Name: CARLSONS GAS O-RING PAK
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000102
Mfr. No.: 00066
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 723189000660

Item details

Made in USA
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SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT
PAK Sicherheitsanleitungsleitfaden

Einführung
Danke, dass du das SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK von CARLSONS gewählt hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um alte, abgenutzte oder rissige ORinge in deinem ShotgunGassystem zu
ersetzen, um optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lese alle Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch und befolge sie, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein ShotgunModell geeignet ist, bevor du es installierst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die ORinge auf Abnutzung und Verschleiß und ersetze sie bei Bedarf.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die ORinge nicht, wenn sie beschädigt sind oder Anzeichen von Verschleiß zeigen.
Stelle sicher, dass die Shotgun entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Installationen durchführst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches ShotgunModell.
Sei vorsichtig bei potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit dem Gassystem, wie Gaslecks oder
unsachgemäßer Abdichtung.
Versuche nicht, die ORinge in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Shotgun vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Reinigungstuchs und gegebenenfalls eines
kleinen Schraubenziehers.

Entfernen der alten ORinge:

Überprüfe vorsichtig das Gassystem deiner Shotgun.
Verwende den Schraubenzieher, um die alten ORinge vorsichtig abzunehmen, falls sie fest sitzen.
Entsorge die alten ORinge gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.

Installation neuer ORinge:

Wähle den passenden ORing aus dem Ersatzpaket (4 für 12 Gauge und 2 für 20 Gauge).
Richte den neuen ORing mit den Komponenten des Gassystems aus.
Drücke den ORing an seinen Platz, um einen festen Sitz ohne Dehnung oder Verdrehung zu
gewährleisten.

Abschlussinspektion:

Überprüfe nach der Installation, ob alle Komponenten richtig sitzen und gesichert sind.
Teste die Shotgun in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktionalität
sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle alten ORinge und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge ORinge nicht auf eine Weise, die der Umwelt oder der Tierwelt schaden könnte.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK konsultiere
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice direkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit bei diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die ordnungsgemäße
Funktion deiner Feuerwaffe haben oberste Priorität.
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SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT
PAK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK by CARLSONS. This
product is designed to replace old, worn, or cracked Orings in your shotgun gas system, ensuring optimal
performance and safety. Please read and follow all safety instructions carefully to ensure a safe and effective use of
this product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your shotgun model before installation.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Orings for wear and tear, and replace them as necessary.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the Orings if they are damaged or show signs of deterioration.
Ensure that the shotgun is unloaded before performing any maintenance or installation.
Follow the manufacturer's instructions for your specific shotgun model.
Be cautious of potential hazards related to the gas system, such as gas leaks or improper sealing.
Do not attempt to modify or alter the Orings in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a cleaning cloth and a small flathead screwdriver if needed.

Removing Old ORings:

Carefully inspect the gas system of your shotgun.
Use the screwdriver to gently pry off the old Orings if they are stuck.
Dispose of the old Orings in accordance with local waste disposal regulations.

Installing New ORings:

Select the appropriate size Oring from the replacement pak (4 for 12 gauge and 2 for 20 gauge).
Align the new Oring with the gas system components.
Press the Oring into place, ensuring a snug fit without stretching or twisting.

Final Inspection:

After installation, check that all components are properly seated and secured.
Test the shotgun in a safe environment to ensure proper functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any old Orings and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of Orings in a way that could harm the environment or wildlife.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK, please
consult the manufacturer's website or contact customer support directly.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the proper functioning of your firearm are of
utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el PAQUETE
DE REEMPLAZO DE ORINGS DE GAS PARA
ESCOPETA SEMIAUTOMÁTICA

Introducción
Gracias por elegir el PAQUETE DE REEMPLAZO DE ORINGS DE GAS PARA ESCOPETA SEMIAUTOMÁTICA de
CARLSONS. Este producto está diseñado para reemplazar los Orings viejos, desgastados o agrietados en el
sistema de gas de tu escopeta, asegurando un rendimiento óptimo y seguridad. Por favor, lee y sigue todas las
instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo de tu escopeta antes de la instalación.
Siempre usa el equipo de seguridad apropiado, como protección ocular, al manipular armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los Orings en busca de desgaste y reemplázalos según sea necesario.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses los Orings si están dañados o muestran signos de deterioro.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de escopeta.
Ten cuidado con los peligros potenciales relacionados con el sistema de gas, como fugas de gas o sellado
inadecuado.
No intentes modificar o alterar los Orings de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un paño de limpieza y un destornillador plano pequeño
si es necesario.

Retirando los ORings Viejos:

Inspecciona cuidadosamente el sistema de gas de tu escopeta.
Usa el destornillador para quitar suavemente los Orings viejos si están atascados.
Desecha los Orings viejos de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.

Instalando Nuevos ORings:

Selecciona el tamaño adecuado de Oring del paquete de reemplazo (4 para 12 calibres y 2 para 20
calibres).
Alinea el nuevo Oring con los componentes del sistema de gas.
Presiona el Oring en su lugar, asegurándote de que encaje bien sin estirarse ni torcerse.

Inspección Final:

Después de la instalación, verifica que todos los componentes estén correctamente colocados y
asegurados.
Prueba la escopeta en un entorno seguro para asegurarte de que funcione correctamente.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier Oring viejo y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los Orings de una manera que pueda dañar el medio ambiente o la vida silvestre.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el PAQUETE DE REEMPLAZO DE ORINGS DE GAS PARA ESCOPETA
SEMIAUTOMÁTICA, consulta el sitio web del fabricante o contacta directamente con el servicio de atención al
cliente.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y el correcto funcionamiento de tu arma de fuego
son de suma importancia.
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PAK DE REMPLACEMENT DE JOINT TORIQUE DE
FUSIL À GAZ SEMIAUTO Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le PAK DE REMPLACEMENT DE JOINT TORIQUE DE FUSIL À GAZ SEMIAUTO de
CARLSONS. Ce produit est conçu pour remplacer les joints toriques usés ou fissurés dans le système à gaz de
votre fusil, garantissant ainsi une performance et une sécurité optimales. Veuillez lire et suivre attentivement toutes
les instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit convient à votre modèle de fusil avant l'installation.
Portez toujours un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation d'armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les joints toriques pour détecter l'usure et remplacezles si nécessaire.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les joints toriques s'ils sont endommagés ou montrent des signes de détérioration.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'effectuer toute maintenance ou installation.
Suivez les instructions du fabricant pour votre modèle de fusil spécifique.
Soyez prudent face aux dangers potentiels liés au système à gaz, tels que les fuites de gaz ou un mauvais
scellement.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les joints toriques de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un chiffon de nettoyage et un petit tournevis plat si
nécessaire.

Retrait des Anciens Joints Toriques :

Inspectez soigneusement le système à gaz de votre fusil.
Utilisez le tournevis pour retirer délicatement les anciens joints toriques s'ils sont coincés.
Éliminez les anciens joints toriques conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.

Installation des Nouveaux Joints Toriques :

Sélectionnez le joint torique de taille appropriée dans le pak de remplacement (4 pour le calibre 12 et 2
pour le calibre 20).
Alignez le nouveau joint torique avec les composants du système à gaz.
Appuyez sur le joint torique en place, en veillant à un ajustement serré sans étirement ni torsion.

Inspection Finale :

Après l'installation, vérifiez que tous les composants sont correctement en place et sécurisés.
Testez le fusil dans un environnement sûr pour garantir un bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Éliminez les anciens joints toriques et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les joints toriques de manière à nuire à l'environnement ou à la faune.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le PAK DE REMPLACEMENT DE JOINT TORIQUE DE FUSIL À
GAZ SEMIAUTO, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter directement le service client.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à feu
sont d'une importance capitale.
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GUIDA ALLA SICUREZZA DEL SEMIAUTO SHOTGUN
GAS ORING REPLACEMENT PAK

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK di CARLSONS. Questo
prodotto è progettato per sostituire gli Oring vecchi, usurati o crepati nel sistema a gas del tuo fucile, garantendo
prestazioni ottimali e sicurezza. Ti preghiamo di leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello del tuo fucile prima dell'installazione.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come la protezione per gli occhi, quando
maneggi armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente gli Oring per usura e deterioramento e sostituiscili se necessario.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare gli Oring se sono danneggiati o mostrano segni di deterioramento.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi manutenzione o installazione.
Segui le istruzioni del produttore per il tuo specifico modello di fucile.
Fai attenzione ai potenziali pericoli relativi al sistema a gas, come perdite di gas o sigillature improprie.
Non tentare di modificare o alterare gli Oring in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un panno per la pulizia e un piccolo cacciavite a testa piatta se
necessario.

Rimozione dei Vecchi ORing:

Ispeziona attentamente il sistema a gas del tuo fucile.
Usa il cacciavite per sollevare delicatamente i vecchi Oring se sono bloccati.
Smaltisci i vecchi Oring in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.

Installazione dei Nuovi ORing:

Seleziona la dimensione appropriata dell'Oring dal pacco di ricambio (4 per 12 gauge e 2 per 20
gauge).
Allinea il nuovo Oring con i componenti del sistema a gas.
Premi l'Oring in posizione, assicurandoti che si adatti bene senza allungarsi o torcersi.

Ispezione Finale:

Dopo l'installazione, controlla che tutti i componenti siano correttamente posizionati e fissati.
Testa il fucile in un ambiente sicuro per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali vecchi Oring e materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli Oring in un modo che possa danneggiare l'ambiente o la fauna selvatica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK,
ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare direttamente il servizio clienti.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e il corretto funzionamento
della tua arma da fuoco sono di massima importanza.
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SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT
PAK Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK od CARLSONS. Produkt ten jest
zaprojektowany do wymiany starych, zużytych lub pękniętych Oringów w systemie gazowym Twojej strzelby, co
zapewnia optymalną wydajność i bezpieczeństwo. Prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich
instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do modelu Twojej strzelby przed instalacją.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj Oringi pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj Oringów, jeśli są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu strzelby.
Bądź ostrożny w związku z potencjalnymi zagrożeniami związanymi z systemem gazowym, takimi jak wycieki
gazu lub niewłaściwe uszczelnienie.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać Oringów w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym szmatkę do czyszczenia i mały śrubokręt płaski, jeśli to konieczne.

Usuwanie Starych Oringów:

Dokładnie sprawdź system gazowy swojej strzelby.
Użyj śrubokrętu, aby delikatnie zdjąć stare Oringi, jeśli są przyklejone.
Utylizuj stare Oringi zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.

Instalacja Nowych Oringów:

Wybierz odpowiedni rozmiar Oringu z zestawu wymiennego (4 dla 12gauge i 2 dla 20gauge).
Wyrównaj nowy Oring z komponentami systemu gazowego.
Naciśnij Oring na miejsce, upewniając się, że jest dobrze dopasowany, bez rozciągania lub skręcania.

Ostateczna Inspekcja:

Po instalacji sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo osadzone i zabezpieczone.
Przetestuj strzelbę w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare Oringi i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie utylizuj Oringów w sposób, który mógłby zaszkodzić środowisku lub dzikiej przyrodzie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING
REPLACEMENT PAK, prosimy o konsultację z witryną producenta lub bezpośredni kontakt z obsługą klienta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe
działanie broni palnej są dla nas najważniejsze.
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SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT
PAK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CARLSONSin SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu korvaamaan vanhat, kuluneet tai halkeamat Orenkaat haulikkosi kaasujärjestelmässä, varmistaen
optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden. Lue ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii haulikkosi malliin ennen asennusta.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojaa, käsitellessäsi aseita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti Orenkaat kulumisen ja vaurioiden varalta, ja vaihda ne tarvittaessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Älä käytä Orenkaita, jos ne ovat vaurioituneet tai osoittavat kulumisen merkkejä.
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.
Noudata valmistajan ohjeita omaa haulikkosi mallille.
Ole varovainen kaasujärjestelmään liittyvissä mahdollisissa vaaroissa, kuten kaasuvuodoissa tai väärässä
tiivistyksessä.
Älä yritä muokata tai muuttaa Orenkaita millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistusliina ja pieni litteä ruuvimeisseli tarvittaessa.

Vanhojen Orenkaiden poistaminen:

Tarkista haulikkosi kaasujärjestelmä huolellisesti.
Käytä ruuvimeisseliä vanhojen Orenkaiden varovaiseksi irrottamiseksi, jos ne ovat jumissa.
Hävitä vanhat Orenkaat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.

Uusien Orenkaiden asentaminen:

Valitse sopiva koko Orenkaasta varaussarjasta (4 kpl 12kaliiperille ja 2 kpl 20kaliiperille).
Kohdista uusi Orenka kaasujärjestelmän osien kanssa.
Paina Orenka paikalleen varmistaen tiukka istuvuus ilman venyttämistä tai kiertämistä.

Lopputarkastus:

Asennuksen jälkeen tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ja kiinnitettyinä.
Testaa haulikkosi turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi asianmukaisen toiminnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat Orenkaat ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä Orenkaita tavalla, joka voisi vahingoittaa ympäristöä tai villieläimiä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK tuotteen
suhteen, tarkista valmistajan verkkosivusto tai ota suoraan yhteyttä asiakastukeen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi asianmukainen toiminta ovat
ensisijaisen tärkeitä.
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SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT
PAK Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK från CARLSONS. Denna produkt
är utformad för att ersätta gamla, slitna eller spruckna Oringar i ditt hagelgevärs gasystem, vilket säkerställer optimal
prestanda och säkerhet. Vänligen läs och följ alla säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och
effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är lämplig för din hagelgevärsmodell innan installation.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet Oringarna för slitage och byt ut dem vid behov.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte Oringarna om de är skadade eller visar tecken på försämring.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du utför underhåll eller installation.
Följ tillverkarens instruktioner för din specifika hagelgevärsmodell.
Var försiktig med potentiella faror relaterade till gasystemet, såsom gasläckor eller felaktig tätning.
Försök inte att modifiera eller ändra Oringarna på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en rengöringsduk och en liten skruvmejsel om det behövs.

Ta bort gamla Oringarna:

Inspektera noggrant gasystemet på ditt hagelgevär.
Använd skruvmejseln för att försiktigt bända av de gamla Oringarna om de sitter fast.
Kassera de gamla Oringarna i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.

Installera nya Oringarna:

Välj rätt storlek Oring från ersättningspaketet (4 för 12 gauge och 2 för 20 gauge).
Justera den nya Oringen med gasystemets komponenter.
Tryck Oringen på plats, se till att den sitter tätt utan att sträckas eller vridas.

Slutinspektion:

Efter installationen, kontrollera att alla komponenter sitter korrekt och är säkrade.
Testa hagelgeväret i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla Oringar och förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
Släng inte Oringarna på ett sätt som kan skada miljön eller vilda djur.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK,
vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport direkt.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och korrekt funktion av ditt skjutvapen är av
största vikt.
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SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT
PAK Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK od CARLSONS. Tento
produkt je navržen tak, aby nahradil staré, opotřebované nebo prasklé Okroužky ve vašem plynovém systému
brokovnice, což zajišťuje optimální výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím pozorně přečtěte a dodržujte
všechny bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je produkt vhodný pro model vaší brokovnice před instalací.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako je ochrana očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte Okroužky na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte Okroužky, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před prováděním jakékoliv údržby nebo instalace.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní model vaší brokovnice.
Buďte opatrní na potenciální nebezpečí související s plynovým systémem, jako jsou úniky plynu nebo
nesprávné utěsnění.
Nepokoušejte se Okroužky jakkoli upravovat nebo měnit.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně čisticího hadříku a malého plochého šroubováku, pokud je to
potřeba.

Odstranění starých Okroužků:

Pečlivě zkontrolujte plynový systém vaší brokovnice.
Použijte šroubovák k jemnému odtlačení starých Okroužků, pokud jsou zaseknuté.
Zlikvidujte staré Okroužky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.

Instalace nových Okroužků:

Vyberte vhodnou velikost Okroužku z náhradního balení (4 pro 12gauge a 2 pro 20gauge).
Zarovnejte nový Okroužek s komponenty plynového systému.
Stlačte Okroužek na své místo, aby byl těsný bez natahování nebo otáčení.

Konečná kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, že jsou všechny komponenty správně usazeny a upevněny.
Otestujte brokovnici v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli staré Okroužky a obalový materiál v souladu s místními předpisy.
Nepokoušejte se Okroužky likvidovat způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí nebo volně žijící
zvířata.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SEMIAUTO SHOTGUN GAS ORING REPLACEMENT PAK, prosím
navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte zákaznickou podporu přímo.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a správné fungování vaší střelné
zbraně jsou na prvním místě.


